
SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 142

opk E-SPACE DER INNOVATIVE: KONTAKTLOS, BARRIEREFREI UND SICHER. 
THE INNOVATIVE: CONTACTLESS, ACCESSIBLE AND SECURE.
L’INNOVANT: SANS CONTACT, ACCESSIBLE À TOUS ET SÛR.
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100kg

≥ 730mm

W ≥ 40mm 
G 8-10mm

± 3mm



Holz/Wood/Bois Minimal
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4x25

5

7

30-40
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40

64
.5

79
2

±3

16

9

W

60
DW= 2

W +30

DW’= 2
W +30

W

DW= 4
W +30 DW= 4

W +30

DW’= 4
W +30DW’= 4

W +30

6060

1

2

±3

sw 4mm
hex key

3

4

5

4x18

4

4x38

20

30 24 150

3

17

20

34 34

Feinabstimmung
Türspalt/
Fine-tuning 
the door gap/
Réglage fin 
entrebâillement 
de la porte

Feinabstimmung
Türspalt/
Fine-tuning 

the door gap/
Réglage fin 

entrebâillement 
de la porte

Holz/Wood/Bois system
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Deckenmontage 
Ceiling Mounting / Montage au plafond

opk E-SPACE W Minimal

Technische Zeichnung
Technical drawing / Plans et schémas

Stecker rein & los
Plug & Play
Branchez & ça marche self 

learning 

system
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SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 144

opk E-SPACE W Minimal
Deckenmontage 
Ceiling Mounting / Montage au plafond

Art.-Nr./No./N° d’art.

(x2)  
03-111-200-00003-111-200-000

Konfiguration Holz
Configuration for fittings wood / Configuration pour ferrures bois

Aufhängung Minimal Holz
Minimal bracket wood / Suspension Minimal bois 2 4

1 2

2 4

1 2

1 2

Bodenführung 1 Rolle Holz
Floor guide 1 roller wood / Guidage au sol 1 rouleau bois

Endkappe Führungsschiene
Cover cap guiding track / Embout rails de guidage

Schienenreiniger
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails

Zubehörset Holz
Accessories wood / Set d’accessoires bois

E-Space Wood Minimal

x1 x2x2 x8

Für die Synchronisation zweier Magnetantriebe benötigen Sie ein Verbindungskabel.
For the synchronisation of two magnetic drives you need a connecting cable. /  
Pour la synchronisation de deux entraînements magnétiques il vous faut un câble de connexion.

Magnetantrieb 
Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique

03-115-100-050
Art.-Nr./No./N° d’art.

(2x) 
03-111-280-02003-111-280-020

03-111-280-027

03-111-280-034

2000

2700

3400

≥730≤100

1400~2000

2000~2700

2700~3400

E88-C2000

E88-C2700

E88-C3400

Art.-Nr./No./N° d’art.
Standard 

Länge (mm)
standard length / 

Longueur standard

erhältlich 
Länge (mm)

available length / 
Longueur disponible

Serie E88
series E88 / 
séries E88

(2x)  
03-111-280-027

(2x)  
03-111-280-034

Aluminium  
Aluminium
Aluminium

Kunststo!
Plastic

Plastique

Roh
Raw
Brut

Schwarz
Black  
Noir

03-017-100-0121250

03-017-100-025

03-017-170-000

2500

1 Stück
1 pcs
1 pcs

Führungsschiene Holz
                        Guaiding track wood / 

                    Rail de guidage bois

Abdeckkappe  
für Führungsschiene
                Cover cap  
            guiding track /
                  Embout rail  
            de guidage

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.

Farbe
Finish / Couleur

Material
Material /Matériel

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Länge (mm)
Length /Longueur

Schienen, Zubehör
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires
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opk E-SPACE G 

145

Deckenmontage 
Ceiling Mounting / Montage au plafond

Technische Zeichnung
Technical drawing / Plans et schémas self 

learning 

system

Stecker rein & los
Plug & Play
Branchez & ça marche

Glas/Glass/Verre Minimal

Glas/Glass/Verre double system

2

W

60
DW= 2

W +28

DW’= 2
W +30

2 2

W

DW= 4
W +28 DW= 4

W +28

DW’= 4
W +30DW’= 4

W +30

6060

5

7

H

8-10

23

19 20

28
92

25
D

H
=H

-9
9

40

62
2

±3

4x25

±3
10-13mm 

open end wrench

28

ESG Glas/Glass/Verre

SW 5mm 
hex key

18Nm

30
105

Glastür A / Glass door A / Porte vitrée A
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opk E-SPACE G 
Deckenmontage 
Ceiling Mounting / Montage au plafond

Magnetantrieb / Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique

(2x) 
03-111-280-02003-111-280-020

03-111-280-027

03-111-280-034

2000

2700

3400

≥730≤100

1400~2000

2000~2700

2700~3400

E88-C2000

E88-C2700

E88-C3400

Art.-Nr./No./N° d’art.
Standard 

Länge (mm)
standard length / 

Longueur standard

erhältlich 
Länge (mm)

available length / 
Longueur disponible

Serie E88
series E88 / 
séries E88

(2x)  
03-111-280-027

(2x)  
03-111-280-034

Art.-Nr./No./N° d’art.

(x2)  
03-111-300-00003-111-300-000

Konfiguration Glas
Configuration for fittings glass / Configuration pour raccords verre

Klemmschuh Glas 8/10mm
Glass clamp 8/10mm / Cosse de serrage verre 8/10mm

2 4

1 2

1 2

1 2

Bodenführung Glas inkl. Filz
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris

Schienenreiniger
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails

Zubehörset Glas
Accessories glass / Set d’accessoires verre

E-Space Glas

x1 x2x1

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Schwarz
Black
Noir

70-016-25D-0252500

Kunststo!
Plastic

Plastique

Schwarz
Black
Noir

70-016-34D-003
2 Stück
2 piece 
2 pièces

Blende Glasklemmschuh
        cover glass clamp /  
             Cache cosse  
         de serrage verre

6

9

42
.3

Endkappe Glasklemmschuh
            coverup glass clamp /  
       Embout cosse  
     de serrage verre

30

42
6.

5

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.

Farbe
Finish /  
Couleur

Material
Material /  
Matériel

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Länge (mm)
Length / 
Longueur

Zubehör
Accessories / Accessoires
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opk E-SPACE G 
Deckenmontage 
Ceiling Mounting / Montage au plafond

Technische Zeichnung
Technical drawing / Plans et schémas self 

learning 

system

Stecker rein & los
Plug & Play
Branchez & ça marche

5

7

H

8-10

23

19 20

75
42

D
H

=H
-8

0

40

64

11

±3

4x25

ESG / VSG Glas/Glass/Verre

Glas/Glass/Verre Minimal

Glas/Glass/Verre double system

2

W

60
DW= 2

W +28

DW’= 2
W +30

2 2

W

DW= 4
W +28 DW= 4

W +28

DW’= 4
W +30DW’= 4

W +30

6060

Glastür B/ Glass door B / Porte vitrée B

±3
10-13mm 

open end wrench

11

SW 4mm hex key

Glass door hole size
8075

20 14

94 42 13

115
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opk E-SPACE G 
Deckenmontage 
Ceiling Mounting / Montage au plafond

Magnetantrieb / Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique

(2x) 
03-111-280-02003-111-280-020

03-111-280-027

03-111-280-034

2000

2700

3400

≥730≤100

1400~2000

2000~2700

2700~3400

E88-C2000

E88-C2700

E88-C3400

Art.-Nr./No./N° d’art.
Standard 

Länge (mm)
standard length / 

Longueur standard

erhältlich 
Länge (mm)

available length / 
Longueur disponible

Serie E88
series E88 / 
séries E88

(2x)  
03-111-280-027

(2x)  
03-111-280-034

Art.-Nr./No./N° d’art.

Konfiguration Glas
Configuration for fittings glass / Configuration pour raccords verre

(x2)  
03-111-300-05003-111-300-050

Glas Klemmschuh mit Glasbearbeitung, silber
Glass clamp with glass molding, silver /  

Cosse de serrage verre avec traitement du verre, argent
2 4

1 2

1 2

1 2

Bodenführung Glas inkl. Filz
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris

Schienenreiniger
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails

Zubehörset Glas
Accessories glass / Set d’accessoires verre x1 x2x1

(x2)  
03-111-300-08003-111-300-080

Glas Klemmschuh mit Glasbearbeitung, schwarz
Glass clamp with glass molding, black /  

Cosse de serrage verre avec traitement du verre, noir
2 4

1 2

1 2

1 2

Bodenführung Glas inkl. Filz
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris

Schienenreiniger
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails

Zubehörset Glas
Accessories glass / Set d’accessoires verre x1 x2x1



A

H

55
C

81
4

BB

9
D

H
=H

-9
4

40

W W1=W+170

DW=W+40

1

4

5

8

6

4x18

4mm 

±37

4mm 

2

3

4.
5

4x18

Holz/Wood/bois Pocket double system
W W2=W1

W1= +170
2
W

DW= +402
W

40
40
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opk E-SPACE W  
Minimal Pocket
Technische Zeichnung
Technical drawing / Plans et schémas

 A B C

 35mm 10mm   55mm
 40mm 7.5mm   55mm
 45mm 7.5mm  60mm

self 

learning 

system

Stecker rein & los
Plug & Play
Branchez & ça marche



Ba
us

ys
te

m
e 

 B
ui

ld
in

g 
sy

ste
m

s /
  

Sy
stè

m
es

 d
e 

co
ns

tru
ct

io
n

SLIDING DOOR SYSTEM EXPERTS 150

opk E-SPACE W  
Minimal Pocket

Art.-Nr./No./N° d’art.

Für die Synchronisation zweier Magnetantriebe benötigen Sie ein Verbindungskabel.
For the synchronisation of two magnetic drives you need a connecting cable. /  
Pour la synchronisation de deux entraînements magnétiques il vous faut un câble de connexion.

03-115-100-050

Art.-Nr./No./N° d’art.

Magnetantrieb 
Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique

(2x) 
03-111-286-021

(2x)  
03-111-286-028

03-111-286-021

03-111-286-028

2100

2800
≥730≤100

680 ~ 980

980 ~ 1330

E88-C2100

E88-C2800

Art.-Nr./No./N° d’art.
Standard 

Länge (mm)
standard length / 

Longueur standard

Türbreite (mm)
Door width / 

Largeur de porte

Serie E88
series E88 / 
séries E88

(x2)  
03-111-700-00003-111-700-000

Konfiguration Holz
Configuration for fittings wood / Configuration pour ferrures bois

Aufhängung Minimal Pocket Holz
Minimal bracket pocket wood / 
Suspension Minimal Pocket bois

Aufhängung Minimal Holz
Minimal bracket wood / Suspension Minimal bois

1

1

2

2

1 2

2 4

1 2

1 2

Bodenführung Pocket Holz
Minimal bracket pocket wood / Suspension Minimal Pocket bois

Endkappe Führungsschiene
Cover cap guiding track / Embout rails de guidage

Schienenreiniger
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails

Zubehörset Holz
Accessories wood / Set d’accessoires bois

E-Space Minimal Pocket

x1 x2x2 x8

Aluminium  
Aluminium
Aluminium

Kunststo!
Plastic

Plastique

Roh
Raw
Brut

Schwarz
Black  
Noir

03-017-100-0121250

03-017-100-025

03-017-170-000

2500

1 Stück
1 pcs
1 pcs

Führungsschiene Holz
                        Guaiding track wood / 

                    Rail de guidage bois

Abdeckkappe  
für Führungsschiene
                Cover cap  
            guiding track /
                  Embout rail  
            de guidage

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.

Farbe
Finish / Couleur

Material
Material /Matériel

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Länge (mm)
Length /Longueur

Schienen, Zubehör
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires
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opk E-SPACE G  
Pocket
Technische Zeichnung
Technical drawing / Plans et schémas

self 

learning 

system

Stecker rein & los
Plug & Play
Branchez & ça marche

8~10

H

55
81

9
D

H
=H

-1
18

28

1

2

Glas/Glass/Verre Pocket double system
W W2=W1

W1= +170
2
W

DW= +602
W

60
60

3

10-13mm 
open end wrench 28

±3

10-13mm 
open end wrench

4

5

SW 5mm hex key

18Nm

8 10

4x25

One side
adhesive tape

6

40

W W1=W+170

DW=W+40

1

2

ESG Glas/Glass/Verre
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opk E-SPACE G  
Pocket

Art.-Nr./No./N° d’art.

(x2)  
03-111-600-00003-111-600-000

Konfiguration Glas
Configuration for fittings glass / Configuration pour raccords verre

Klemmschuh Glas 8/10mm
Glass clamp 8/10mm / Cosse de serrage verre 8/10mm

2 4

1 2

1 2

1 2

Bodenführung Glas inkl. Filz
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris

Schienenreiniger
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails

Zubehörset Glas
Accessories glass / Set d’accessoires verre

E-Space Glas Pocket

x1 x2x1

Magnetantrieb 
Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique

(2x) 
03-111-286-021

(2x)  
03-111-286-028

03-111-286-021

03-111-286-028

2100

2800
≥730≤100

680 ~ 980

980 ~ 1330

E88-C2100

E88-C2800

Art.-Nr./No./N° d’art.
Standard 

Länge (mm)
standard length / 

Longueur standard

Türbreite (mm)
Door width / 

Largeur de porte

Serie E88
series E88 / 
séries E88

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Schwarz
Black
Noir

70-016-25D-0252500

Kunststo!
Plastic

Plastique

Schwarz
Black
Noir

70-016-34D-003
2 Stück
2 piece 
2 pièces

Blende Glasklemmschuh
        cover glass clamp /  
             Cache cosse  
         de serrage verre

6

9

42
.3

Endkappe Glasklemmschuh
            coverup glass clamp /  
       Embout cosse  
     de serrage verre

30

42
6.

5

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.

Farbe
Finish /  
Couleur

Material
Material /  
Matériel

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Länge (mm)
Length / 
Longueur

Zubehör
Accessories / Accessoires
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opk E-SPACE G  
Pocket
Technische Zeichnung
Technical drawing / Plans et schémas

1

2

8~10

H

55
81

11
9

D
H

=H
-1

01

ESG / VSG Glas/Glass/Verre

Glas/Glass/Verre Pocket double system
W W2=W1

W1= +170
2
W

DW= +602
W

60
60

3

10-13mm 
open end wrench

11

±3

10-13mm 
open end wrench

4

5

6

40

W W1=W+170

DW=W+40

SW 4mm hex key

4x25

One side
adhesive tape

7

1

2

8~10

H

55
81

11
9

D
H

=H
-1

01

ESG / VSG Glas/Glass/Verre

Glas/Glass/Verre Pocket double system
W W2=W1

W1= +170
2
W

DW= +602
W

60
60

3

10-13mm 
open end wrench

11

±3

10-13mm 
open end wrench

4

5

6

40

W W1=W+170

DW=W+40

SW 4mm hex key

4x25

One side
adhesive tape

7

self 

learning 

system

Stecker rein & los
Plug & Play
Branchez & ça marche
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opk E-SPACE G  
Pocket

Art.-Nr./No./N° d’art.

Konfiguration Glas
Configuration for fittings glass / Configuration pour raccords verre

Magnetantrieb 
Magnetic driving system / Système d’entraînement magnétique

(2x) 
03-111-286-021

(2x)  
03-111-286-028

03-111-286-021

03-111-286-028

2100

2800
≥730≤100

680 ~ 980

980 ~ 1330

E88-C2100

E88-C2800

Art.-Nr./No./N° d’art.
Standard 

Länge (mm)
standard length / 

Longueur standard

Türbreite (mm)
Door width / 

Largeur de porte

Serie E88
series E88 / 
séries E88

(x2)  
03-111-600-05003-111-600-050

Glas Klemmschuh mit Glasbearbeitung, silber
Glass clamp with glass molding, silver /  

Cosse de serrage verre avec traitement du verre, argent
2 4

1 2

1 2

1 2

Bodenführung Glas inkl. Filz
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris

Schienenreiniger
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails

Zubehörset Glas
Accessories glass / Set d’accessoires verre x1 x2x1

(x2)  
03-111-600-08003-111-600-080

Glas Klemmschuh mit Glasbearbeitung, schwarz
Glass clamp with glass molding, black /  

Cosse de serrage verre avec traitement du verre, noir
2 4

1 2

1 2

1 2

Bodenführung Glas inkl. Filz
Floor guide glass incl. fleece / Guidage au sol verre, feutre compris

Schienenreiniger
Brusher for track / Brosse de nettoyage pour rails

Zubehörset Glas
Accessories glass / Set d’accessoires verre x1 x2x1
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opk E-SPACE

155

Schienen, Zubehör
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Aluminium  
Aluminium
Aluminium

Kunststo!
Plastic

Plastique

Silber
Silver

Argent

Roh
Raw
Brut

Schwarz
Black
Noir

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

Blende für Holztüre
Decorative cover for wood /  

Cache pour porte en bois

Blende für Glastüre
Decorative cover for glass / 
 Cache pour porte en verre

Halterung Holzblende
Bracket wood cover / 

Support pour cache bois

Führungsschiene Holz
Guiding track wood /  
Rail de guidage bois

Push to open
Push to open / 
Push to open

03-111-25D-000

03-114-000-000

60

03-111-25A-0202000

03-111-25B-0202000

03-111-25A-0272700

03-111-25B-0272700

03-111-25A-0343400

03-111-25B-0343400

03-017-100-0121250

03-017-100-0252500

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.

Farbe
Finish /  
Couleur

Material
Material /  
Matériel

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Länge (mm)
Length / 
Longueur

Kunststo!
Plastic

Plastique

Schwarz
Black  
Noir

03-017-170-000
1 Stück
1 pcs
1 pcs

Abdeckkappe für Führungsschiene
Cover cap guiding track /

     Embout rail de guidage
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opk E-SPACE

Schienen, Zubehör
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.

Farbe
Finish /  
Couleur

Material
Material /  
Matériel

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Länge (mm)
Length / 
Longueur

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Kunststo!
Plastic

Plastique

Kunststo!
Plastic

Plastique

Kunststo!
Plastic

Plastique

Kunststo!
Plastic

Plastique

Metall
Metal /
Métal

Kunststo!
Plastic

Plastique

Kunststo!
Plastic

Plastique

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

Klavierlack
Piano lacquer   

Laque de piano

Klavierlack
Piano lacquer   

Laque de piano

Schwarz/Silber
Black / Silver
Noir / Argent

Schwarz
Black 
Noir

Schwarz
Black 
Noir

Blende Glasklemmschuh
cover glass clamp / 

             Couverture  
               pince à verre

03-016-25D-0252500

03-016-34D-003
2 Stück
2 pieces 
2 pièces

6

9

42
.3

Endkappe Glasklemmschuh
coverup glass clamp /  

Embout cosse de serrage verre

03-015-250-500

03-115-250-100

03-115-250-200

03-114-000-001

03-115-100-045

03-115-000-070

1

1

1

1

1

1

Fernbedienung
Remote control / Télécommande

Fernbedienung  
Sensor eingelassen

smart sensor (concealed mounting) / 
Télécommande (montage caché)

Fernbedienung  
Sensor auf Oberfläche

smart sensor (surface mounting) / 
Télécommande (capteur en surface)

Elektromagnetisches Schloss
Electromagnetic lock / 

Serrure électromagnétique

Verbindungskabel 4-adrig
Connecting cable 4-core / 
Câble de connexion à 4 fils

Adapter CH mit L+N+PE
Fix adapter CH with L+N+PE / 

Adaptateur fixe CH avec L+N+PE

Kunststo!
Plastic

Plastique

Grün/Schwarz
Green / Black

Vert  / Noir
03-115-100-0501

Verbindungskabel  
für Synchronisation   

des Magnetantriebssystem 
E88-C

Connecting wire for synchro for Magnetic 
driving system E88-C /  

Câble de connexion pour synchronisation  
de l’entraînement magnétique E88-C

5m

30

42
6.

5

2500
Schwarz

Black
Noir

70-016-25D-025

Schwarz
Black  
Noir

70-016-34D-003
2 Stück
2 piece 
2 pièces
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Schienen, Zubehör
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.

Farbe
Finish /  
Couleur

Material
Material /  
Matériel

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Länge (mm)
Length / 
Longueur

Blende Glas Wandwinkel
Decorative cover glass Wall bracket / 

 Cache en verre Angle de mur

Wandwinkel
Wall bracket / 
 Angle de mur

Aluminium Endkappe Glas 
Wandbefestigung

Aluminium end cap Glass  
wall mounting /

                    Aluminium Embout Verre  
                 Montage mural

Aluminium Endkappe Holz 
Wandbefestigung

Aluminium end cap wood  
wall mounting /

                    Aluminium Embout bois  
                 Montage mural

Blende Holz Wandwinkel
Decorative cover wood Wall bracket / 

 Cache en bois Angle de mur

Wandwinkel Blende oben
Wall bracket Aperture top / 

 Angle de mur Cache supérieur

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Aluminium 
eloxiert
Anodized 

aluminium
Aluminium  

anodisé

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

03-111-25E-020

03-111-25C-020

03-111-25C-001

03-111-25C-002

03-111-25F-020

03-111-25G-020

2000

2000

2000

2000

03-111-25E-027

03-111-25C-027

03-111-25F-027

03-111-25G-027

2700

2700

2700

2700

1 Stück
1 pcs
1 pcs

1 Stück
1 pcs
1 pcs
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Schienen, Zubehör
Tracks, Accessories / Rails, Accessoires

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.

Farbe
Finish /  
Couleur

Material
Material /  
Matériel

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Länge (mm)
Length / 
Longueur

Aluminium Endkappe Glas 
Deckenbefestigung
Aluminium end cap Glass  

Ceiling mounting /
Aluminium Embout Verre  

Montage au plafond

Aluminium Endkappe Holz 
Deckenbefestigung
Aluminium end cap wood  

Ceiling mounting /
                    Aluminium Embout bois  

                 Montage au plafond

Aluminium 
Aluminium
Aluminium

Aluminium 
Aluminium
Aluminium

Silber
Silver

Argent

Silber
Silver

Argent

03-115-000-001

03-115-000-002

1 Stück
1 pcs
1 pcs

1 Stück
1 pcs
1 pcs

Montage
Mounting / Assemblage

1

2

3

1

2

3

Endkappe Glas
End cap glass / 
Embout verre

Endkappe Holz
End cap wood / 

Embout bois
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Optional erhältlich
optional available / Disponible en option

PrimeMotion Sensor Schwarz
PrimeMotion Sensor black / Capteur PrimeMotion noir

Mini Top Sensor schwarz 
Mini Top sensor black / Capteur Mini Top noir

03-115-261-0081

03-115-250-800  1

03-115-371-1421

03-115-368-1451

03-115-371-1991

03-115-412-0571

Produktbeschreibung
Product description / Description du produit

Stück
Piece /Pièce

CleanSwitch Front schwarz
CleanSwitch cover black / CleanSwitch couverture noir

CleanSwitch Front weiß
CleanSwitch cover white / CleanSwitch couverture blanche

Aufputzdose
Surface box / Boîte en saillie

HACCP Aufputzdose
HACCP surface box / Boîte en saillie HACCP

Berührungsloser Schalter   
zur komfortablen Aktivierung
CleanSwitch aktiviert die Tür mit einer Geste. Dadurch ö#net  
sich der Zugang nur bei Bedarf. Somit bietet CleanSwitch eine  
komfortable und hygienische Lösung zur Türö#nung.

Contact-free switch for convenient activation
CleanSwitch activates the door by means of a gesture. This means that 
the entrance to the room is only opened when required – providing  
with a convenient, hygienic door-opening solution.

Interrupteur sans contact pour une activation confortable
CleanSwitch active la porte par un seul geste. Ainsi, l’accès ne s’ouvre 
qu’en cas de besoin. Ainsi, CleanSwitch o!re une solution d‘ouverture  
de porte confortable et hygiénique

PrimeMotion B ö!net und spart Energie
Der auf Radartechnologie basierende Sensor ö#net Schiebetüren  
zuverlässig. Auf beiden Seiten der Tür ein PrimeTec B zur  
höchstmöglichen Absicherung der Hauptschließkante. 

PrimeMotion B opens and saves energy
The activation sensor, which is based on radar technology, reliably opens 
sliding doors. A PrimeTec B on both sides of the door for the highest  
possible degree of protection for the primary closing edge.

PrimeMotion B s’ouvre et économise de l’énergie
Le capteur d‘activation, basé sur la technologie radar, ouvre les portes  
coulissantes de manière fiable. Un PrimeTec B des deux côtés de la 
porte pour une protection maximale possible pour le bord de fermeture 
primaire.

Art.-Nr./No./ 
N° d’art.
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100% HYGIENIC DUE TO 
TOUCHLESS SENSOR SWITCH
CleanSwitch was specially developed for use 
in buildings with strict hygiene requirements, 
such as in health facilities, sanitary areas 
or in gastronomy. With a conscious gesture, 
CleanSwitch activates the access without 
contact and otherwise keeps the door closed. 
CleanSwitch is compatible with all commer-
cially available flush-mounted boxes  
and can be installed particularly  
quickly and easily. The design can  
be customized in various ways.

100% HYGIÉNIQUE GRÂCE 
AUX BOUTONS TACTILES 
SANS CONTACT
CleanSwitch a été développé pour  
répondre aux besoins des bâtiments  
soumis à des normes d’hygiène strictes,  
tels que p. ex. les établissements de santé,  
les espaces sanitaires ou dans la  
restauration. Un geste particulier su"t  
pour que CleanSwitch active l’accès sans 
contact, sans quoi la porte reste fermée.  
La solution CleanSwitch est compatible  
avec toutes les prises encastrées en vente 
dans le commerce, et peut être montée  
en un clin d’œil et en toute facilité.  
Le design peut être adapté de di#érentes 
manières, selon les besoins du client.

NICHT NUR MIT SICHERHEIT BEQUEM  
SONDERN AUCH HYGIENISCH SICHER.
NOT ONLY CONVENIENT WITH SAFETY BUT ALSO HYGIENICALLY SAFE.
NON SEULEMENT ASSURÉMENT PRATIQUE  
MAIS ÉGALEMENT ASSURÉMENT HYGIÉNIQUE.

100% HYGIENISCH  
DURCH BERÜHRUNGSLOSEN 
SENSORSCHALTER
CleanSwitch wurde speziell für den  
Einsatz in Gebäuden mit strengen  
Hygieneanforderungen entwickelt,  
wie z.B. in Gesundheitseinrichtungen,  
Sanitärbereichen oder in der Gastro-
nomie. Mit einer bewussten Geste 
aktiviert CleanSwitch den Zugang 
berührungslos und hält die Tür  
andernfalls geschlossen. CleanSwitch  
ist mit allen marktüblichen Unter-
putzdosen kompatibel und lässt  
sich besonders schnell und einfach  
installieren. Das Design lässt sich auf 
verschiedene Weise kundenspezifisch 
anpassen.


